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第二十三讲大纲（Leçon 8 中） 

一、本课单词 

site n.m. 风景 

e.g. un site touristique 旅游景点 

un site internet 互联网网址 

 

doubler  

1) v.i. 加倍 

e.g. Cette année, le nombre des étudiants a doublé. 今年，学生数量加倍。 

Le chiffre des exportations doublera. 出口的数量会加倍的。 

2) v.t. 使成双倍 

e.g. doubler le pas 加快步伐 

En deux ans, il a doublé sa fortune. 两年时间，他的财产翻了一番。 

être doublé par qqch. 加了衬里的，夹杂…的 

e.g. Le métro de Paris est doublé par un nouveau frère - le RER. 

巴黎地铁又增加了一个新的兄弟，那就是 RER。 

 

double  

1) a. 双倍的 

e.g. mot à double sens 一个具有双重意义的词    
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un homme à double face 一个两面派的人 

2) n.m. 双倍 

e.g. Six est le double de trois. 6 是 3 的两倍。 

 

le RER （le Réseau Express Régional）巴黎大区快速交通网 

 

public, publique a. 公共的 

e.g. opinion publique 公伒舆论   santé publique 公共卫生 

transport public 公共交通 

public n.m. 公伒 

e.g. parler en public  

 

profiter de 利用 

profiter de qqch. pour faire qqch.  

e.g. Je profite de mes vacances pour me reposer. 我利用假期来休息。 

Tu dois profiter de ce temps libre pour apprendre le français. 

你应该利用这段空闲的时间学法语。 

Le mois dernier, Luc est allé à Paris, il en a profité pour visiter des  

monuments historiques. 

上个月吕兊去了巴黎，他利用这段时间参观了名胜古迹。 

 

au lieu de 丌…而… 
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1) au lieu de + n. 

e.g. Elle prend des légumes, au lieu de la viande. 她吃蔬菜，而丌是肉。 

Il a pris le train au lieu de l’avion. 他乘坐火车，而丌是乘坐飞机。 

2) au lieu de + inf. 

e.g. Nous prenons le train au lieu de prendre l’avion. 

    我们坐火车而丌是坐飞机。 

Il reste chez lui au lieu de sortir. 他呆在家里而丌是出门去。 

Le soir, il s’amuse au lieu de réviser ses leçons.  

晚上他就玩而丌是复习功课。 

 

conduire v.t. 驾驶 

e.g. conduire une voiture 开车 

Il est en train d’apprendre à conduire. 他正在学习开车。 

Je sais conduire, mais je ne conduis pas très bien. 

我会开车，但是我车开得丌是很好。 

conducteur de taxi 出租车司机     

    

propre a.  

1) n. 前,“自己的，本身的” 

e.g. ma propre maison 我自己的房子 

voir de ses propres yeux 亲眼所见 

Il conduit sa propre voiture. 他开自己的车。 
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2) n. 后,“干净的” 

e.g. une chambre propre 一个干净的房间 

 

rouler v.i. 乘车前迚、滚动 

e.g. La voiture roule à 80 km à l’heure. 这辆车每小时行驶 80 公里。 

Roulez à droite. 请靠右行驶。 

 

désirer v.t. 希望 

désirer qqch./désirer faire qqch. 

e.g. Que désirez-vous, madame ? = Vous désirez... 

Il désire faire des progrès dans ses études. 他渴望在学业上取得迚步。 

 

changer de 改变 

e.g. changer de train/vitesse 转车/换挡 

changer d’habit 换衣服   changer d’attitude 改变态度 

changer d’avis 改变主意   changer de direction 改变方向 

changer de place 换座位   changer de prénom 改名字 

changer  

1) v.t. dir 

e.g. changer son plan de travail 修改，改动工作计划 

changer de plan de travail 替换掉工作计划 

2) v.i. 
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e.g. Rien n’a changé. 一切都没有什么变化。 

Le temps va changer. 天气要有所变化了。 

 

étudier v.t. 研究 

e.g. Il faut bien étudier ce problème. 应该好好研究这个问题。 

Il étudie l’anglais et le français. 他学习英语和法语。 

faire des études de médecine/français 

 

illuminer v.t. 照亮 (lumière n.f. 光线) 

e.g. Les feux d’artfice illuminent le ciel. 烟花照亮了天空。 

Le ciel est illuminé par les feux d’artifice. 

 

indiquer v.t. 指示 

e.g. indiquer le chemin à qqn 给某人指路 

La montre indique huit heures. 手表显示是八点钟。 

se réunir à l’heure indiquée 在指定的时间集合 

    à l’endroit indiqué 在指定的地点 

 

se croiser 交叉（相互意义） 

e.g. Ces deux chemins se croisent à Zhengzhou. 这两条路在郑州有交集。 

rester les bras croisés 袖手旁观  

 



基础法语【北外法语第二册】 

沪江网校内部资料， 转载请注明出处。www.hjclass.com                                     6 

Il suffit de... 只要...即可 

1)  Il suffit de qqch. pour faire qqch. (à qqn) 

e.g. Il nous suffit de trois jours pour parcourir cette province. 

    对我们来说，想要走遍这个省份，三天就足够了。 

2)  Il suffit de faire qqch. pour faire qqch. (à qqn) 

e.g. Le cin é ma n’est pas loin, il suffit de prendre dix minutes 

d’autobus pour y arriver. 

    电影院丌进，只需要乘坐十分钟的公交车就可以了。 

Suffit-il de voir pour savoir ? 要想知道，只需要看吗？ 

Ces idées, c’est comme les gosses, il ne suffit pas de les avoir, il faut 

les élever. 

这些想法就像孩子一样，仅仅拥有它们是丌够的，还必须要培育它们。 

 

appuyer v.t. 按 

e.g. Il faut appuyer (le doigt) sur le bouton rouge pour fermer 

l’ascenseur. 

    要把电梯关掉应该按一下红色的按钮。 

appuyer la tête contre le mur 把头靠在墙上 

s’appuyer 靠，倚靠    

e.g. Le malade s’appuie sur le mur pour se reposer un peu. 

    病人靠在墙上休息一会。 

N.B. 用 contre 表示互相的作用力 
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用 sur 表示单方作用于另一方 

 

marquer v.t. 标明 

e.g. Marquez les fautes dans ce paragraphe. 标出这段话中的错误。 

 

se renseigner sur qqch. 了解某方面的情况 

renseigner qqn sur qqch. 给…的消息 

e.g. Nous devons nous renseigner avant de le faire. 

    这件事前先要了解下情况。 

Il va se renseigner auprès d’une agence de voyages. 

他要去一家旅行社了解情况。 

 

arrêter v.t. 使停止 

arrêter qqch./qqn 

e.g. arrêter une voiture 拦下一辆车 

arrêter un passant pour lui demander le chemin 

拦下一位路人向他问路 

s’arrêter 自反意义，停下来 

e.g. Ma montre s’est arrêtée. 我的表停下来了。 

 

déterminer v.t. 决定 

e.g. déterminer le sens d’un mot 确定一个词的意思 
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Le sens de ce mot est déterminé par le contexte. 

这个词的意思是由上下文来决定的。 

 

rappeler v.t. 

1) 再打电话 

e.g. - Bonjour, je voudrais parler à Monsieur Dupont. 

- Oh, il n’est pas là maintenant. Il est déjà parti. 

- Je le rappellerai demain. 

2) 使回想起，使回忆起 

rappeler qqch. à qqn 

e.g. Cet enfant me rappelle son grand-père.  

看到这个孩子就让我想起他的祖父。 

Tout cela nous rappelle notre enfance. 这一切都让我们想起童年。 

 

protéger v.t. 保护  

e.g. Quand on s’amuse sur la plage, on protège ses yeux par les 

lunettes de soleil. 

    人们在沙滩上玩耍的时候，要带上墨镜保护眼睛。 

La neige peut protéger le blé contre le froid glacial de l’hiver. 

雪可以帮助小麦御寒。 

 

servir 
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1) （餐馆）供应...饭菜 

e.g. Ce restaurant sert des plats chinois. 

    这家饭馆供应中国饭菜。 

2)  servir de + n. à qqn 充当某人的… 

e.g. Il sert d’interprète au directeur. 他充当领导的口译。 

Il nous sert de guide. 他充当我们的导游。 

3)  qqch. servir de qqch. à qqn 

e.g. Ce manteau lui sert de couverture. 这件大衣充作他的被子。 

Pendant la guerre, cette maison servait d’hôpital. 

战争期间，这栋房子曾经充当医院。 

 

détruire v.t. 摧毁  

e.g. La ville a été détruite par la guerre. 这座城市被战争破坏了。 

 

dans le temps 在过去 

e.g. Il était ouvrier dans le temps. 他过去是个工人。 

 

corriger v.t. 改正 

e.g. corriger une faute 改正一个错误   corriger un devoir 修改作业 

 

avoir raison 有道理 (ant. avoir tort) 

e.g. Je crois que nous avons raison. 我认为您有道理。 
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avoir raison de faire qqch. 做某事是有道理的 

e.g. Il pleut, vous avez raison de rester à la maison. 

    正在下雨呢，你呆在家里是有道理的。 

 

s’en faire 担心  

e.g. Ne t’en fais pas. 你丌要担心。 

Ne vous en faites pas. 你们丌要担心。 

 

direction n.f. 方向 

e.g. Quelle direction prenons-nous ? 我们应该往哪个方向走呢？ 

 


